
■目標
もくひょう

■

第9課　作業準備

だい9か　さぎょうじゅんび

Paghahanda para sa Trabaho

指導員の説明を聞いたあと、復唱して、やるべきことを確認できる。

Maulit pagkatapos pakinggan ang paliwanag ng tagapagturo, para

matiyak kung ano ang dapat gawin.

うまくできないとき、解決方法を尋ねることができる。

Makapagtanong ng paraan ng paglutas kapag may hindi magawa

nang mahusay.

指導員からのアドバイスを聞いて、理解できる。

Mapakinggan ang payo mula sa tagapagturo, at maunawaan iyon.
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■会話
かいわ

1■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

それから、ざいりょうを　いれます。

うん。そうだね。

リンさんは作業の手順について説明を受けています。

ほっぱーの　なかを　てんけんしてから、ざいりょうを　いれて。

わかりました。

ホッパーの　中を　点検してから、材料を　入れて。

じゃ、いまから　なにを　する？

ざいりょうを　いれます。

ちがうよ。

ざいりょうを　いれる　まえに、ほっぱーの　なかを　みる。

いぶつが　ないか　どうか、ちぇっくするんだよ。

まず、ホッパーの　中を　見ます。

わかりました。

じゃ、今から　何を　する？

材料を　入れます。

違うよ。

材料を　入れる　まえに、ホッパーの　中を　見る。

異物が　ないか　どうか、チェックするんだよ。

まず、ほっぱーの　なかを　みます。

それから、材料を　入れます。

うん。そうだね。
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Tapos, ilalagay ang materyales.

Oo. Ganoon nga.

Ipinapaliwanag kay Lin-san ang tungkol sa pagkakasunod-sunod ng gagawin sa trabaho.

Inspeksyunin muna ang loob ng hopper, at saka ilagay ang materyales.

Naintindihan ko po.

Sige nga, ano ang gagawin mo ngayon?

Ilalagay ko po ang materyales.

Hindi.

Bago ilagay ang materyales, tingnan mo ang loob ng hopper.

Iche-check kung wala bang naiibang bagay doon.

Una po, titingnan ang loob ng hopper.
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■会話
かいわ

2■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

うまく　できないんですが、どう　したら　いいですか。

ああ、かながたが　ずれて　いるね。

なに？

何？

いま、かながたを　とりつけて　います。

今、金型を　取り付けて　います。

ああ、金型が　ずれて　いるね。

わたしが　やるから、見てて。

はい。お願いします。

リンさんは金型を交換しています。

すずきさん、すみません。

鈴木さん、すみません。

わたしが　やるから、みてて。

はい。おねがいします。

うまく　できないんですが、どう　したら　いいですか。
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■会話
かいわ

2■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Ako ang magkakabit, kaya tingnan mo.

Opo. Pakikabit po.

Pinapalitan ni Lin-san ang mold.

Suzuki-san, excuse me po.

Ano iyon?

Magkakabit po ako ng mold ngayon.

Hindi ko po magawa nang mahusay, ano po ang dapat kong gawin?

Ah, hindi tama ang posisyon ng mold.
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■会話
かいわ

3■

鈴木

リン

鈴木

リン

ほっぱーどらいやーに　ざいりょうを　いれて。

はい。…よいしょ。

ホッパードライヤーに　材料を　入れて。

はい。…よいしょ。

ちょっと　待って。

スコップを　使った　ほうが　いいよ。

ありがとう　ございます。

ちょっと　まって。

すこっぷを　つかった　ほうが　いいよ。

ありがとう　ございます。

リンさんはこれから材料を乾燥機に入れます。
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■会話
かいわ

3■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Ilagay mo ang materyales sa hopper dryer.

Maglalagay si Lin-san ng materyales sa dryer.

Opo. ...Um.

Sandali lang.

Mabuti pang gumamit ka ng scoop.

Salamat po.
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

ホッパー

点検（する）

ことば

ホッパードライヤー

スコップ

機械

運転（する）

寸法

測る

材料を入れる

異物

チェック（する）

金型

取り付ける

ずれる

読
よ

み

ほっぱー

てんけん（する）

ざいりょうをいれる

いぶつ

ちぇっく（する）

かながた

とりつける

ずれる

サンプル

確認（する）

やり直す

朝礼

掃除（する）

道具

壊れる

成形品

落とす

やりなおす

すんぽう

はかる

ちょうれい

そうじ（する）

ほっぱーどらいやー

すこっぷ

きかい

うんてん（する）

どうぐ

こわれる

せいけいひん

おとす

さんぷる

かくにん（する）
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

Hopper

Inspeksyon (Inspeksyunin)

Ilagay ang materyales / Maglagay ng materyales

Naiibang bagay

Check (I-check)

Gawin ulit

Pag-andar (Paandarin)

Dimensyon

Sukatin

Pagtitipon sa umaga

Paglilinis (Maglinis)

Kasangkapan

Mold

Ikabit / Magkabit

Hindi tama ang posisyon

Hopper dryer

Scoop

Makina

Masira

Molded piece

Mahulog

Sample

Pagtiyak (Tiyakin)
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～まえに、…

材料を　入れる　まえに、ホッパーの　中を　見る。

機械を　運転する　まえに、点検します。

金型を　取り付ける　まえに、寸法を　測ります。

ざいりょうを　いれる　まえに、ほっぱーの　なかを　みる。

きかいを　うんてんする　まえに、てんけんします。

かながたを　とりつける　まえに、すんぽうを　はかります。

ちょうれいの　まえに、そうじします。

ホッパーに　異物が　あったんですが、どう　したら　いいですか。

成形品を　落としたんですが、どう　したら　いいですか。

朝礼の　まえに、掃除します。

～んですが、どう　したら　いいですか

うまく　できないんですが、どう　したら　いいですか。

道具が　壊れたんですが、どう　したら　いいですか。
どうぐが　こわれたんですが、どう　したら　いいですか。

やりなおした　ほうが　いいですか。

すこっぷを　つかった　ほうが　いいよ。

うまく　できないんですが、どう　したら　いいですか。

ほっぱーに　いぶつが　あったんですが、どう　したら　いいですか。

せいけいひんを　おとしたんですが、どう　したら　いいですか。

さんぷるを　かくにんした　ほうが　いいです。

すこし　やすんだ　ほうが　いいです。

サンプルを　確認した　ほうが　いいです。

少し　休んだ　ほうが　いいです。

やり直した　ほうが　いいですか。

～た　ほうが　いいです

スコップを　使った　ほうが　いいよ。
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作業準備

Paghahanda para sa Trabaho

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Isulat ang gagamitin mong pangungusap sa (4) at (5).

Ipa-check ito sa tagapagturo.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Bago ilagay ang materyales, tingnan mo ang loob ng hopper.

Hindi ko po magawa nang mahusay, ano po ang dapat kong gawin?

Mabuti pang gumamit ka ng scoop.

～まえに、…

～んですが、どう　したら　いいですか

～た　ほうが　いいです

Iinspeksyunin po ang makina bago ito paandarin.

Bago ikabit ang mold, susukatin ang dimensyon.

Bago ng pagtitipon sa umaga, maglinis.

Mabuting magpahinga ka sandali.

Mabuti po bang gawin ko ito ulit?

Nasira po ang kasangkapan, ano po ang dapat kong gawin?

May naiibang bagay po sa hopper, ano po ang dapat kong gawin?

Nahulog po ang molded piece, ano po ang dapat kong gawin?

Mabuting tiyakin mo ang sample.
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Sanggunian ang halimbawang pag-uusap, at magsulat ng pag-uusap.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

わたしの　かいわ
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